RABEETHBERE
MANY CROWD THE SAVIOUR'S KINGDOM
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*St. 2 trans. fr. Chinese J. H. Burke, 1890 .
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. Many sit at Jesus’ table,
Few will fast with Him,
When the sorrow cup of angulsh
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" Few watch with Him in the ga.rden,
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* Who have sung the hymin;
Few watch with Him m the garden,
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